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Rudimenti di ebraico biblico a cura di fr. Roberto Tadiello 

Undicesima Lezione 

MORFOLOGIA 

§ 22 I suffissi pronominali 

 
a. L'ebraico non ha una forma indipendente per il pronome possessivo. Si serve quindi dei pronomi 
personali trasformandoli in suffissi che si uniscono allo stato costrutto del vocabolo a cui si 
riferiscono. Tale vocabolo non ha mai l'articolo. 
 
b. Sono due le forme dei pronomi suffissi: 
 
1. per i nomi al singolare: 
 
1 s. c. y I  mio  1 pl. c. Wn E  nostro 
2 s. m. * Ò  tuo  2 pl. m. !k, Ò  vostro 
2 s. f. & Ò  " "  2 pl. f. @k, Ò  "    " 
3 s. m. Wh,  /  suo  3 pl. m. !h,,  ! :  loro 
3 s. m. h;,  H :  " "  3 pl. m. @h,,  @ :  " " 
 
 
1 s. m/f ysiWs  il mio cavallo   ytir:/T  la mia legge 

2 s. m. *s]Ws  il tuo cavallo m   *t]r:/T  la tua legge 

2 s. f. &seWs  il tuo cavallo f   &ter:/T  la tua legge 

3 s. m. /sWs  il suo cavallo m   /tr:/T  la sua legge 

3 s. f. Hs;Ws  il suo cavallo f   Ht;r:/T  la sua legge 

1 pl. m/f WnseWès  il nostro cavallo   Wnter:/T  la nostra legge 

2 pl. m. !k,s]Ws  il vostro cavallo m   !k,t]r:/T  la vostra legge 

2 pl. f. @k,s]Ws  il vostro cavallo f   @k,t]r:/T  la vostra legge 

3 pl. m. !s;Ws  il loro cavallo m   !t;r:/T  la loro legge 

3 pl. f. @s;Ws  il loro cavallo f   @t;r:/T  la loro legge 

 
Nota: lo sŒewa ausiliare è mobile, di conseguenza *s]Ws si legge su‚seka„. 
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2. per i nomi al plurale, dove si aggiunge un y al suffisso: 
 
1 s. c. y "  miei  1 pl. c. Wny E  nostri 
2 s. m. *yI  tuoi  2 pl. m. !k,y E  vostri 
2 s. f. & Ò  " "  2 pl. f. @k,y E  "    " 
3 s. m. wy :  suoi  3 pl. m. !h,y E  loro 
3 s. m. h;y <  " "  3 pl. m. @h,y E  " " 
 
 
1 s. m/f ys'Ws  i miei cavalli   yt'/r/T  le mie leggi 
2 s. m. *ys,Wès  i tuoi cavalli m   *yt,/r/T  le tue leggi 
2 s. f. &yIs'Wès  i tuo cavalli f   &yIt'/r/T  le tue leggi 
3 s. m. wys;Ws  i suoi cavalli   wyt;/r/T  le sue leggi 
3 s. f. h;ys,èWs  i suoi cavalli   h;yt,/r/T  le sue leggi 
1 pl. m/f WnyseèWs  i nostri cavalli   Wnyte/r/T  le nostre leggi 
2 pl. m. !k,yseWs  i vostri cavalli m   !k,yte/r/T  le vostre leggi 
2 pl. f. @k,yseWs  i vostri cavalli f   @k,yte/r/T  le vostre leggi 
3 pl. m. !h,yseWs  i loro cavalli m   !h,yte/r/T  le loro leggi 
3 pl. f. @h,yseWs  i loro cavalli f   @h,yte/r/T  le loro leggi 
 
Nota: lo y del suffisso di terza singolare maschile è quiescente, quindi wys;Ws si legge su‚sa„w. 
 
3. Il suffisso di prima singolare del nome al plurale si distingue dal corrispettivo suffisso del nome 
al singolare mediante la vocale patah£ che precede lo y: ysiWs "il mio cavallo"; ys'Ws "i miei cavalli. 
 
4. I suffissi possono aggiungersi anche alle preposizioni (B] l] K] @mi ![i tae lae d[' l[' ect.); 
abbiamo quindi i seguenti paradigmi: 
 
a) con la preposizione B] "in, con , per mezzo". 
1 s. m/f yBi   

2 s. m. *B]   

2 s. f. &B;   

3 s. m. /B   

3 s. f. HB;   

1 pl. m/f WnB;   

2 pl. m. !k,B;   

2 pl. f. @k,B;]   

3 pl. m. !h,B; !B;   

3 pl. f. @heb; @h,B; hN:heB;   
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b) con la preposizione l] "a, verso". 
1 s. m/f l]   

2 s. m. yli   

2 s. f. *l]   

3 s. m. /l   

3 s. f. Hl;   

1 pl. m/f Wnl;   

2 pl. m. !k,l;   

2 pl. f. @k,l;   

3 pl. m. !h,l;   

3 pl. f. @h,l;   

 
c) con la preposizione K] "come". 
1 s. m/f ynI/mK;   

2 s. m. */mK;   

2 s. f.    

3 s. m. Wh/mK;   

3 s. f. h;/mK;   

1 pl. m/f Wn/mK;   

2 pl. m. !k,K;   

2 pl. f.    

3 pl. m. !heK;   

3 pl. f. hN:heK;   

 
d) con la preposizione @mi "da". 
1 s. m/f yNIM,mi   

2 s. m. *M]mi   

2 s. f. &M,mi   

3 s. m. WNM,mi   

3 s. f. hN:M,mi   

1 pl. m/f WNM,mi   

2 pl. m. !K,mi   

2 pl. f. @k,mi   

3 pl. m. !h,mi   

3 pl. f. hN:hemi   
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e) con la preposizione ![i "con, presso" 
1 s. m/f yMi[i   

2 s. m. *M][i   

2 s. f. &M;[i   

3 s. m. /M[i   

3 s. f. HM;[i   

1 pl. m/f WnM;[i   

2 pl. m. !k,M;[i   

2 pl. f.    

3 pl. m. !M;[i   

3 pl. f.    

 
f) con le preposizioni tae. 
 "con" "segno dell'accusativo" 
1 s. m/f yTiai ytiao 
2 s. m. *T]ai *t]ao 
2 s. f. &T;ai &t;ao 
3 s. m. /Tai /tao 
3 s. f. HT;ai Ht;ao 
1 pl. m/f WnT;ai Wnt;ao 
2 pl. m. !k,T]ai !k,t]a, 
2 pl. f.   
3 pl. m. !T;ai !h,t]a, !t;ao 
3 pl. f. @T;ai @h,t]a, @t;ao 
 
g) con le preposizioni la, "a, verso" d[' "fino a" l[' "sopra". 
 la, d[' l[' 
1 s. m/f yl'ae yd'[; yl'[; 
2 s. m. *yl,ae *yd,[; *yl,[; 
2 s. f. &yIl'ae  &yIl'[; 
3 s. m. wyl;ae wyd:[; wyl;[; 
3 s. f. h;yl,ae h;yd,[; h;yl,[; 
1 pl. m/f Wnyleae  Wnyle[; 
2 pl. m. !k,ylea} !k,yde[; !k,yle[} 
2 pl. f.    
3 pl. m. !h,ylea}  !h,yle[} 
3 pl. f. @h,ylea}  @h,yle[} 
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Vocabolario  
amò – amare bh'a; 
disse – dire  rm'a; 
creò – creare  ar:B; 
fu, divenne – essere  hy:h; 
andò – andare &l'h; 
conobbe – conoscere  hd'y: 
insieme wD:j]y" 
bambino dl,y< 
gloria D/bK; 
arca hb;Te 
di nuovo, ancora d/[ 
sopra ynEP]Al[' 
ora hT;[' 
qui hPo 
eserciti t/ab;x] 
Jhwh hw:hyÒ 
sabato tB;v' 
lì !v; 
il secondo di loro !h,ynEv] 
 


